
Hadd higgyék az utódok, hogy 
óriások voltunk.

A napközi ofthonok zsúfoltságának enyhítésére

a művelődési otthonokban is bevezetik 
a gyermekek iskolán kívüli foglalkoztatását

Kísérlet a peremkerületekben és négy megyében 
Több száz új művelődési otthon épül

Ötezer tanácsi, szakszerve
zeti és tömegszervezeti mű
velődési ház és otthon műkö
dik országszerte. B u d a p e s t e n  
38 8  i l y e n  i n t é z m é n y  v a n :  45  
k u l t ú r h á z ,  44  o t t h o n  é s  299  
k i s e b b  t e r e m ,  k l u b h e l y i s é g .

A z  országban jelenleg több 
száz művelődési otthon épül, 
sok az egymillió forintot is 
meghaladó költséggel. A z  é p í t 
k e z é s e k  m e g k ö n n y í t é s é r e  a  
M ű v e l ő d é s ü g y i  M i n i s z t é r i u m  
a z  É p í t é s ü g y i  M i n i s z t é r i u m m a l

Hárpm új házasságkötő-terem nyílik
Nem győzi a forgalmat a Le

nin körúti Központi Házasság- 
kötő Terem. A fővárosi tanács 
gondoskodik

újabb, az ünnepélyes alkal
maknak megfelelő díszes 

helyiségek felállításáról.
A Kossuth Lajos tér 9—IX. szá
mú ház földszinti helyiségé
ben, a nemrég kiköltözött 
IBUSZ fiókiroda helyén r e p r e 
z e n t a t í v  h á z a s s á g k ö t ő - t e r m e t  
é p í t e n e k .  A  tervek szerint még 
az idén elkészül, bejárata a 
Ságvári tér felől lesz..

Száz vendég láthatja majd 
a házasságkötő párt, nem  
feledkeznek meg a ruhatár
ról, süllyesztett, modern vi

lágítótestekről sem.
A  z e n é t  é s  a z  e s k e t é s i  b e s z é d e t  
f a i a k b a  r e j t e t t  h a n g s z ó r ó k  
k ö z v e t í t i k .

A  másik házasságkötő-termet 
az V. kerületi Tanács Engels 
téri székházában rendezik be. 
Ez kisebb lesz, de ugyancsak 
díszes. 1960 harmadik negyed
évében már az új házasulandók 
rendelkezésére áll az első kerü
leti reprezentatív esketőterem.

k ö z ö s e n  t í p u s t e r v e k e t  k é s z í t 
t e t e t t .

A Művelődésügyi Miniszté
rium arra törekszik, hogy 
megfelelő legyen a házak és 
otthonok berendezése. Régeb
ben előfordult, hogy a szép 
épület belsejével nem törőd
tek, primitív bútorokat, lócá
kat helyeztek el bennük.

A megyékben versenyt in
dítottak a kultúrotthonok 

csinosításáért.
A  m ű v e l ő d é s i  h á z a k  j e l e n 

t ő s é g é t  f o k o z z a ,  h o g y  f e l h a s z 
n á l j á k  a z o k a t  a  g y e r m e k e k  i s 
k o l á n  k í v ü l i  n e v e l é s é r e  is .  
P r ó b a k é p p e n  a  f ő v á r o s  p e r e m -  
k e r ü l e t e i b e n  é s  n é g y  m e g y é 
b e n  b e v e z e t i k  a z  o t t h o n o k b a n  

a fiatalok rendszeres fog
lalkoztatását — 18 éves 

korig.
Ezzel enyhítenék az iskolai 
napközi otthonok zsúfoltsá
gát. A foglalkoztatás a peda
gógusok irányítása és felügye
lete mellett történik — a 
programot az otthon igazgató
jával közösen állítják össze.

A minisztérium felkérte az 
otthonok és az iskolák veze
tőit, hogy a tanév utolsó ne
gyedében vigyék el a kultúrhá-

Esténként százezer lámpát gyújt meg

BUDAPEST „FÉNYMESTERE"
Esténkint kigyulladnak a fő

város lámpái. Ez rend.
De ki kapcsolja be?
Kékesi Imre technikus, a „fő

város fénymestere”. Ha sötéte
dik, a közvilágítási főközpont 
ügyeleti szobájában lenyom 
egy gombot, s mint agyból a 
gondolat, áram cikázik végig 
milliónyi drót idegszálain. Bé
kásmegyertől Cinkotáig, Sorok
sártól Nagytétényig mindenütt 
Budapesten: kigyulladnak az 
Utcai fények.

— Mikor kapcsol?
— S z ü r k ü l e t k o r .  N a p t á r u n k  

i s  v a n ,  d e  e s z e r i n t  n e m  m i n 
d i g  d o l g o z h a t u n k ,  m e r t  n é h a  
b o r ú s  a z  i d ő  é s  h a m a r  s ö t é t e 
d i k .

Van-e lámpaláza ?
— Hogyan gyulladnak ki a 

főváros lámpái?
— A  m i n d e n k o r i  ü g y e l e t e s  

m ű k ö d é s b e  h o z z a  a z  a l k ö z p o n 
t o k  k a p c s o ló á l l o m á s a i t .  A  f ő 
k ö z p o n t b a n  s é m a t á b l á k  v a n 
n a k ,  r a j t u k  s z í n e s  l á m p á k  v i s z -  
s z a j e l z i k ,  h o g y  v é g r e h a j t o t t a - e  
a z  á r a m  a  p a r a n c s o t .  M á s o d 
p e r c e k  a l a t t  — s z e m é l y z e t  n é l 
k ü l .  t á v i r á n y í t á s s a l  k i g y u l l a d 
n a k  a  l á m p á k .

— Mennyi?
— C s a k n e m  s z á z e z e r .
— Van-e néha lámpaláza?
— I z g u l o k .  S z a k m a i  b e c s ü 

l e t r ő l  v a n  s z ó ,  a r r ó l ,  h o g y  r e n d 
b e n  v a n - e  a  h á l ó z a t .  Ő s z i n t é n  
m e g m o n d o m ,  é n  r e m e g e k  a  
l á m p á i m é r t .  M a g a  m i t  é r e z n e ,  
h a  a z t  t e l e f o n á l n á k :  s ö t é t  a  
N a g y k ö r ú t ? !

— Mondjuk, valóban ezt 
telefonálom. Mihez fog?

— E lő s z ö r  i s  k i f a g g a t o m .  
E g y  l á m p a ,  v a g y  t ö b b ,  v a g y  
e g é s z  s z a k a s z  s ö t é t - e ? E s z e r i n t  
i n t é z k e d e m .  A u t ó s  s z e r e l ő i n k  
a z o n n a l  a  h e l y s z í n r e  m e n n e k  
é s  a  k a p c s o ló á l l o m á s o n  l e g r ö 
v i d e b b  id ő  a l a t t  k i j a v í t j á k  a  
h i b á t .

— Mennyi áramot szabadít 
fel lámpagyújtáskor?

— A n n y i t ,  m i n t  a m e n n y i t  
Ú j p e s t  ö s s z e s  g y á r a  é s  h á z t a r 
tá s a  f o g y a s z t .

— Ha gázlámpa lenne min
denütt, hány ember kellene fel
gyújtásához?

Gondolkodik. Fejben számol.
— H é t - n y o l c e z e r  m u n k á s r a  

l e n n e  s z ü k s é g ,  h o g y  f é l ó r á n  
b e l ü l  m i n d e n ü t t  é g j e n e k  a 
l á m p á k .

„A félhomály 
hangulatosabb"

— Szereti a fényt?
— I g e n ,  d e  a  f é l h o m á l y t  m é c  

j o b b a n .  E z  h a n g u l a to s a b b .

— Otthon milyen a világítás?
— K o r s z e r ű .  A  k o n y h á b a n  é s  

a  l a k ó s z o b á b a n  f é n y c s ő  v i l á g í t .

— Kísérleteznek-e szebb 
fénnyel?

— M i n d i g  a r r a  t ö r e k s z ü n k ,  
h o g y  s z e b b é ,  g a z d a s á g o s a b b á  
t e g y ü k  é s  f o k o z z u k  a  f é n y h a 
t á s t .  A  h i g a n y g ő z l á m p á t  h á z a 
s í t j u k  a  f é n y c s ő v e l .  L e h e t ,  
h o g y  n á t r i u m g ő z - l á m p á k k a l  
v i l á g í t j u k  m e g  a  f ő b b  o r s z á g 
u t a k a t .

Divat a világítás
— A távoli jövőben — állító

lag — egyetlen mesterséges 
fényforrás lesz az éjszakai vá
ros felett. Mit szól ehhez?

—■ N e m  t a r t o m  l e h e t e t l e n 
n e k ,  d e  e g y e lő r e  j ó  n e k ü n k  a  
f é n y c s ő  i s .  É r d e k e s ,  h o g y  a  
v i l á g í t á s  k o r s z e r ű s í t é s e  n a g y  
d i v a t  l e t t  P e s t e n .  S z á m t a l a n  
j a v a s l a t  é r k e z i k  h o z z á n k ,  k ö z 
t ü k  i l y e n  i s :  v a l a k i  a z t  í r t a ,  
h o g y  e r ő s  h o l d v i l á g k o r  k a p -

zakba, a felnőttek szakkörei
nek összejöveteleire az általá
nos iskola VIII. osztályát vég
ző tanulókat. A gyermekek 
foglalkoztatásánál igénybeve
szik a szülői munkaközössége
ket is.

Hajdú Endre

Telt ház húsvétra az üdülőhelyeken
A kétnapos húsvéti ünnepen 

a MÁV 120 mentesítő vonatot 
indít, de felhívja az utazókö
zönség figyelmét, hogy egyes 
vonalakon zsúfoltság várható. 
A pénztárakat mindenütt meg
erősítik, de aki csak teheti, 
előre váltsa meg menetjegyét.

Az üdülőhelyeken, turistahá
zakban telt ház várható az ün
nepekre. Az IBUSZ üdülőszol
gálata már csak néhány hely- 
lyel rendelkezik Balatonfüre- 
den, Hévizén, Pécsett, Har- 
kányfürdőn és Hajdúszobosz
lón. A fizetővendégszolgálat 
legtöbb helyét is kiadták már.

Mátraszentimrén, Párádon,, 
Visegrádon, Leányfalun és Ba- 
konyszentlászlón kapható még 
egy-két hely. A turistaházak
ban — Makkosmária és Zsí
roshegy kivételével — minden 
talpalatnyi hely foglalt.

Az IBUSZ jóval több külföl
dit vár az idén, mint az elmúlt 
években. A baráti országokból 
több száz turista érkezik a hús
véti ünnepekre Budapestre. Au
tóbusszal és gépkocsin igen so
kan jönnek Ausztriából, Nyu- 
gat-Németországból és számíta
ni lehet olasz és angol látoga
tókra is.

Csodás cseppkővilágot 
tárn ak fel a  barlangkutatók

A föld alatti patak titka — Hová vezet az út a veteményeskert alatt

c s a l j u k  k i  a  l á m p á k a t ,  s  a z  íg i  
m e g t a k a r í t o t t  p é n z  10  s z á z a l é 
k á t  a d j u k  n e k i .  E g y  t a n á r  ú j í 
tá s a  s z e r i n t  f e r d e  t ü k r ö l c e t  k e l 
l e n e  s z e r e l n i  m i n d e n  a b l a k  e lé ,  
h o g y  a  l a k á s o k b ó l  k i á r a m l ó  
f é n y  a z  u t c á t  i s  m e g v i l á g í t s a ,  >

— Hogy került erre a mun- j 
kahelyre?

— M é g  a  h á b o r ú  e l ő t t  k e z d -  j 
t e m  m i n t  v i l l a n y s z e r e l ő .  T a -  j 
n ü l t a m .

—■ Melyik utca tetszik estén
ként?

— S z a k s z e r ű s é g  s z e r i n t  a  
M ú z e u m  k ö r ú t ,  e s z t é t i k a i l a g  a  
N a g y k ö r ú t ,  a  k ö z ö n s é g  le g 
ú j a b b  k e d v e n c e  a  m a r g i t s z i g e 
t i  b e já r ó  f é n y a l a g ú t j a .

— Életében mi volt a leg
szebb fény?

— N e m  v o l t  f é n y ,  c s a k  s z ü r 
k e  k ü z d e l e m .  H á b o r ú  e l ő t t i  
h a n g u l a t ,  a z t á n  h á b o r ú ,  m a j d  
a  r o m o k b ó l  f e l é p í t e t t ü k  a z  ú j  
k ö z v i l á g í t á s t .  í m e ,  B u d a p e s t  
f é n y á r b a n  ú s z i k .

Békés Attila

Teresztenye, április 9.
K i k ü l d ö t t  m u n k a t á r s u n k t ó l :
Az ország legészakibb csücs

kében, Teresztenye faluban ú j ,  
c s o d á s  f ö l d  a l a t t i  c s e p p k ő v i l á 
g o t  t á r n a k  f e l  a  b a r l a n g k u t a 
t ó k .  A  tavaszba borult gömöri 
fennsík mélyén önkéntes vál
lalkozók m o s t  t ö r i k  a  b e j á r a 
t o t  az ismeretlen járatokba.

Négy-hat méter széles 
folyosók

B í r ó  I s t v á n  veteményes 
kertjében évtizedek óta kis 
malmot hajtott az itt felbuk
kanó forrás vize. D r . J a k u c s  
L á s z l ó ,  az aggteleki barlangok 
igazgatója, a vidék kitűnő is
merője mérésekkel és számítá
sokkal megállapította, hogy ez 
a forrás e d d ig  i s m e r e t l e n  b a r 
l a n g o t  j e l e z .  Megmérték a fel
színre bukkanó patak vízhoza

mát, s ebből következtettek a 
barlang várható méreteire. A 
patak percenként 200  l i t e r  v i 
z e t  a d , árvíz vagy nagy esőzé
sek idején 2 0 — 30 e z e r  l i t e r t  is .  
A mélyben húzódó föld alatti 
világ h á r o m  k i l o m é t e r  h o s s z ú ,  
n é g y - h a t  m é t e r  s z é l e s ,  10 — 14  
m é t e r  m a g a s  f ö l d  a l a t t i  f o l y o 
s ó k k a l ,  t e r m e k k e l  és valószí
nűleg oly csodás cseppkövek
kel fogadja majd a kutatókat, 
amelyek v e t e k s z e n e k  a z  a g g t e 
l e k i  n a g y  b a r l a n g  c s e p p k ő v i l á 
g á v a l  i s .

Bíró István kertjében ö n 
k é n t e s  v á l l a l k o z ó k  v á j j á k  a 
m é l y b e n  a  k ö v e t .  Rudabányá- 
ról az ércbánya síneket és csil
lét küldött, s a 18 önkéntes 
vállalkozó — d i á k o k ,  b á n y á 
s z o k ,  m u n k á s f i ú k ;  p e s t i e k ,  
s z e n t e s i e k ,  d o r o g i a k  — a kis, 
alig 150 lakosú falu teljes se
gítségével próbálnak bejutni
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(T o n cz  T ib o r  ra jz a )

C s u p a  v i d é k r ő l  f e l s z á r m a -  
z o t t a k  ü l t ü n k  e g y ü t t  t e g 

n a p  a  S z o m j a s  O r o s z l á n b a n ,  s  
r é g i  s z o k á s  s z e r i n t  s z i d t u k  a  
f ő v á r o s t ,  a h o l  a  l e v e g ő é r t  i s  
f i z e t n i  k e l l .

A l i g  t é r t e m  n y u g o v ó r a ,  c s ö n 
g e t é s  é b r e s z t e t t .  S z i g o r ú  t e 
k i n t e t ű  k i s  e m b e r  á l l t  a z  a j t ó  
e l ő t t ,  n y a k á b a n  p é n z b e s z e d ő  
t á s k a ,  h á t á n  h á r o m lé p c s ő s  r a 
k é t a .

— A z  É g i  K ö z m ű v e k  D í j b e 
s z e d ő  V á l l a l a t á n a k  v a g y o k  a  
m e g b í z o t t j a  — m o n d t a ,  a z z a l  
s z é t n y i t o t t a  a  s z á m a t  é s  a  
g é g é m  k e z d t e  v i z s g á l g a t n i .

R i a d t a n  t e t t e m  h á t r a  e g y  l é 
p é s t :

— H a l l ja ,  n e  h ü l y é s k e d j e n ,  
m e r t  m e g c s a p o m  — s z ó l t a m  
h á b o r o g v a .

— S a j n o s ,  m á s k é n t  n e m  
m e g y  — v o n t a  m e g  a  v á l l á t .

— H á t  t u l a j d o n k é p p e n  m i t  
a k a r ?

— L e o l v a s o m  a  f o g y a s z t á s t .  
Ö n  m e g l e h e t ő s e n  n a g y m e l l ű  é s  
k i s s é  s o k  l e v e g ő t  s z í v .

N o t e s z t  v e t t  e lő  é s  b e j e g y e z 
t e ,  h o g y  á p r i l i s  9 - ig ,  e n n y i  
m e g  a n n y i  o x i g é n t  f o g y a s z t o t 
t a m .  C s a k  m o s t  k e z d t e m  é r t e n i .

— H o g y a n ?  M e g  a k a r j á k  f i 
z e t t e t n i  v e l e m  a z  o x i g é n t ,  
a m i t  e lh a s z n á l o k ? ! ?

— D e  m e n n y i r e  — l e g y i n t e t t  
v i d o r u l  — s ő t ,  a  f ű t é s t  é s  a  v i 
l á g í t á s t  is .

A z z a l  c o l s t o k o t  v e t t  e lő  é s  
m é r e g e t n i  k e z d t e  a  s z o b á t .

— E j n y e ,  a  r é z a n g y a l á t  —

Ö nellátó leszek. . .
v á g t a m  a  k i s a s z t a l r a  — h á 
n y á n  ó h a j t j á k  b e v a s a l n i  r a j 
t a m  a  k ö z d í j a k a t ? !  M i n d e n  h ó 
n a p b a n  p o n t o s a n  f i z e t e m  a  f ű 
t é s t ,  a  g á z t ,  a  v i l l a n y t !

— N e m  f i z e t i  a z o n b a n  a z t  a  
f ű t é s t  é s  a z t  a  v i l á g í t á s t ,  a m i t  
a  m i  é g i  f ő e r ő m ű v ü n k ,  a  N a p  
s z á l l í t .

— D e  h i s z e n  a z  t u d t o m m a l  
i n g y e n  v a n !  — t i l t a k o z t a m .

—  C s a k  v o l t .  T e g n a p i g ,  
ö n ö k  a z o n b a n  a z  e s t e  a z t  a  
t e l j e s e n  v a l ó t l a n  m e g á l l a p í t á s t  
t e t t é k ,  h o g y  P e s t e n  a  l e v e g ő é r t  
i s  f i z e t n i  k e l l .  A z  É g i  K ö z m ű 
v e k , v e z é r i g a z g a tó s á g a  ú g y  
d ö n t ö t t ,  h o g y  a z  e f f é l e  r é m h í r 
t e r j e s z t ő k n e k  e z e n t ú l  k i  k e l l  
s z á m l á z n i  a z  o x i g é n t ,  a  n a p 
m e l e g e t  é s  a  n a p f é n y t .

E l f u t o t t  a  m é r e g  é s  g ú n y o 
s a n  v á g t a m  o d a :

— N a  é s  h a  n e m  f i z e t e k ,  a k 
k o r  a z  a d ó s o k  b ö r t ö n e  v á r  
r á m ?

— S e n k i  s e m  a k a r j a  ö n t  
k é n y s z e r í t e n i  — n y u g t a t o t t  a  
k i s  e m b e r .  — A k i  n e m  f i z e t ,  
a n n a k  e g y s z e r ű e n  k i k a p c s o l j u k  
a z  o x i g é n t .

— H á t  a k k o r  t e s s é k  t u d o m á 
s u l  v e n n i  — v á l a s z o l t a m  t e l j e s  
f ö l é n n y e l  —, h o g y  v i s z o n t k e r e 
s e t t é l  é l e k .  É n  n e m  s z í v o m  p o 
t y á r a  a  m a g u k  o x i g é n j é t ,  é n  e l 
l e n s z o l g á l t a t á s k é n t  n a g y o n  é r 
t é k e s  s z é n s a v a t  l e h e l e k  k i ,  a m i 
r e  v i s z o n t  a  f ü v e k n e k  é s  f á k 

n a k  v a n  s z ü k s é g ü k .  H a  m a g u k  
f e l s z á m í t j á k  n e k e m  a z  o x i g é n t ,  
é n  f e l s z á m í t o m  m a g u k n a k  a  
s z é n s a v a t .

— E h h e z  j o g a  v a n  — f e l e l t e  
a  r a k é t á s  e m b e r  — d e  n e m  v e 
l ü n k ,  h a n e m  a  f ü v e k k e l  é s  f á k 
k a l  s z e m b e n .

— N a  é s  h a  m e g t a g a d j á k ?
— A k k o r  ö n n e k  m ó d j á b a n  

á l l  m e g t a g a d n i  a  s z o lg á l t a tá s t .  
N e  t e s s é k  a  s z é n s a v a t  k i l e h e l 
n i .

A z z a l  b e g y ú j t o t t a  a z  e ls ő  
l é p c s ő t  é s  a  h a r m a d i k  e m e l e t 
r ő l  v i s s z a r ö p p e n t  a  h e t e d i k  
s z f é r á b a .

R é g i  d a c o s  c s a l á d b ó l  s z á r 
m a z ó n  é s  a h o g y  a  f u r c s a  á l o m 
b ó l  f e l é b r e d t e m ,  a z o n n a l  i n t é z 
k e d n i  k e z d t e m .  F e l l a p o z t a m  a  
l e x i k o n t  s  a  G á z c s e r e  c ím s z ó  
a l a t t  m e g t a l á l t a m ,  h o g y  e g y  
f e l n ő t t  s z e r v e z e t n e k  n a p i  600 
l i t e r  o x i g é n r e  v a n  s z ü k s é g e .  
H á r o m t a g ú  c s a l á d o t  s z á m í t v a ,  
m á s f é l  k ö b m é t e r r e  v a n  s z ü k 
s é g ,  a z  n a p i  8—9, k i k e r e k í t v e  
h a v i  25 0 — 30 0  f o r i n t .

— Hm, d r á g a  e g y  k i s s é ,  f e n e  
b e le ,  d e  h a  a b b a  h a g y o m  a  d o 
h á n y z á s t  é s  m e g s z o r í t o m  a  
k i a d á s o k a t ,  b í r o m .

K i r o b o g t a m  a  M e te o r o ló g ia i  
I n t é z e t b e ,  h o g y  f e l v i l á g o s í t á s t  
n y e r j e k ,  t u l a j d o n k é p p e n  m e n y 
n y i  n a p f é n y t  f o g y a s z t  a z  e m 
b e r  f ű t é s  é s  v i l á g í t á s  c é l j a i r a .

a barlangba. Kitágították a 
forrás nyílását, s azon át k u 
t a t ó a k n á t  v á j n a k ,  hogy elérjék 
a föld alatti cseppkővilágot.

A denevérek terme

Overallt, gumicsizmát öltünk 
és d r .D é n e s  G y ö r g g y e l ,  a Vörös 
Meteor természetbarát egyesü
let barlangkutató csoportjának 
vezetőjével — aki most a fel
tárást irányítja — megnézzük 
a munkát. Percekkel korábban 
robbantottak, s a lőporfüst fa
nyar illatát érezni mindenütt. 
H a s o n  c s ú s z v a  jutunk át a for
rás bejáratán. Két sziklatömb 
között vezet lefelé egy keskeny 
nyílás, amelyet háromnegyed
részig j é g h i d e g ,  s e b e s  p a t a k v í z  
t ö l t  m e g .  Alig két méternyit 
k ú s z u n k ,  s a vízfenék kavicsát 
agyagos iszap váltja fel. Már 
n é g y k é z l á b  haladhatunk. Tíz
tizenöt méter után j á r h a t u n k ,  
h a  g ö r n y e d t e n  is . Aztán fel
egyenesedünk. T é r d i g  a  p a t a k  
v i z é b e n  g á z o l v a  j u t u n k  e l  a  
d e n e v é r e k  t e r m é i g .  Sziklaszo
rosra emlékeztető nyílás ez, a  
m a g a s b a n  t i t o k z a t o s  f o l y o s ó k  
n y í l n a k ,  még felderítésre vár, 
hogy hová vezetnek.

Mi a patakot követjük, mert 
a  k u t a t ó k  e r r e  s e j t i k  a  b a r la n g  
f ő  á g á t .  Ötméteres sziklákon 
mászunk át, vízben bukdácso
lunk. Átugrunk egy kútszerű 
mélyedés fölött, majd egy ak
nában felfelé kapaszkodunk. 
M á r  l á t j u k  a z  e ls ő ,  s z í n e s e n  
r a g y o g ó  c s e p p k ö v e k e t .

Dinamit a sapkában

Elérkezünk a robbanás szín
helyéig. Nagy omladékkupacot 
találunk, néhány kő még inog 
a meredek szélén. Az egyik 
töltet n e m  r o b b a n t ,  valószínű
leg elázott a gyújtózsinór. Mi 
a teendő? Visszafordulok új 
patronokért, gyutacsért, gyúj
tózsinórért. A szállítmányt 
s a p k á m  a l á  r e j t e m :  e z  az 
egyetlen módja, hogy az úton 
ne ázzon el. A megmaradt 
patron mellé ragasztjuk a má
sik kettőt, majd meggyújtjuk 
a zsinórt, s visszafelé indu
lunk.

Kiérünk a csillagfényes es
tébe. Figyelünk. Odalenn eb
ben a pillanatban t o m p á n  d ö r 
r e n  a  d i n a m i t ,  l á b u n k  a l a t t  k i 
c s i t  m e g m o z d u l  a  f ö l d ,  a  l é g 
n y o m á s  e l  i s  f ú j j a  b á n y á s z 
l á m p á i n k  l á n g já t .  Vissza már 
nem megyünk, mert Bíróék 
konyhájáról hívogat a vacso
ra illata.

A fiatal barlangkutatók is
mét közelebb jutottak egy ed
dig nem- sejtett szépségű ter
mészeti kincsünk feltárásához.

Gesztelyi Nagy Zoltán

A K ru p p  M ű v ek  m in d a z o k n a k  a 
s z e m é ly e k n e k , a k ik  a h á b o rú  a la tt  
ü z em e ib e n , le á n y v á lla la ta in á l ,  vagy  
az  i rá n y í tá s u k  a la t t  á lló  v á lla la 
to k n á l k é n y s z e rm u n k á t  v é g ez tek , 
k á r ta la n í tá s t  fog  f iz e tn i. F e lk é r jü k  
az  é rd e k e l te k e t ,  h o g y  ig é n y e ik e t 
í rá s b a n  je le n ts é k  b e  az  Á lta lán o s  
É r té k fo rg a lm i B a n k  R t-n á l, B u d a 
p e s t  40., k ö z ö ljé k  s ze m é ly i a d a ta i
k a t ,  h o l, m e ly ik  K ru p p -ü z e m b e n , 
m e ly  id ő p o n ttó l, m e d d ig  v é g ez te k  
k é n y s z e rm u n k á t.  Az Á lta lá n o s  É r
té k fo rg a lm i B a n k  R t a  to v á b b i 
tu d n iv a ló k ró l tá jé k o z ta tá s t  fo g  a d 
n i és  k e llő  id ő b e n  re n d e lk e z é s re  
fo g ja  b o c s á ta n i a szü k sé g es  n y o m 
ta tv á n y o k a t ,  te h á t  m in d e n  sze m é 
ly e s , v a g y  írá s b e l i  s ü rg e té s  fe le s 
leg es.

H á t  i t t  m á r  k i s s é  z o r d o n a b b  7 
a  k é p l e t .  5

A h h o z ,  h o g y  t í z f o k o s  h ő -1 
m é r s é k l e t e t  t a r t s u n k  B u d a p e s t  l  
b e l t e r ü l e t é n ,  p e r c e n k é n t  40  v a -  ? 
g o n  ö t e z e r  k a ló r iá s  s z é n n e l  4 
k e l l  f ű t e n i .  E z  h a v i  m á s f é l -  £ 
m i l l i ó  v a g o n n a k  f e l e l  m e g .  A  2 
b e l t e r ü l e t r e  e g y m i l l i ó  l a k o s t  5 
s z á m í t v a ,  f e j e n k é n t  m á s f é l  v a -  i 
g o n  e s i k ,  h á r o m t a g ú  c s a lá d  í 
a d a g j a  t e h á t  4 5 0  m é t e r m á z s a .  7 
M e g f e l e l ő  s z é n  m á z s á j a  4 0  f o -  5 
r i n t b ó l  k i j ö n .  A z a z  k e r e k e n  é s   ̂
r o k o n i a s a n  a  t í z f o k o s  á t l a g -  i  
m e l e g é r t  h a v o n t a  18 e z e r  f o -  2 
r i n t  e s n e  a z  é n  k i s  h á z t a r t á -  5 
s o m r a .  ^

A m i k o r  p e d i g  a  v i l á g í t á s  í 
k ö l t s é g v e t é s é n e k  v é g e r e d m é -  7 
n y é t  k i m u t a t t á k ,  n é m i k é p p  4 
h e r v a d o z n i  k e z d e t t  a z  ő s i  d a c . ► 
U g y a n a z t  a  f é n y t ,  a m i t  a  N a p -  2 
t ó i  k a p u n k ,  p ó t o l n i  l e h e t ,  h a  1 
n é g y z e t m é t e r e n k é n t  k e t t ő s z á z  i 
d a r a b  s z á z a s  k ö r t é t  é g e t ü n k .  ► 
A z  é n  5 0  n é g y z e t m é t e r e s  k i s -  2 
l a k o m  v i l á g í t á s a  c s e k é l y  n é g y -  5 
e z e r  f o r i n t  n a p o n t a .  A z a z  h a v i  t  
120  e z e r  f o r i n t .  ►

E z  a  r i d e g  v a ló .  ?
K é t s é g t e l e n n e k  l á t s z i k ,  h o g y  ? 

a z  e g y é b k é n t  e g é s z s é g e s  e lg o n -  f 
d o lá s  m e g v a l ó s í t á s a  p i l l a n a t -  r 
n y i l a g  a k a d á l y o k b a  ü t k ö z i k .  í 
M i n d e n e k e l ő t t  a  j ö v e d e l m e m  7 
k e l l  m e g e m e l n i  k i s s é .  M i h e l y s t  * 
a z o n b a n  e l é r e m  a  h a v i  k e t t ő -  ► 
s z á z e z r e t ,  a z o n n a l  m e g t e s z e m  (  
a z  e ls ő  l é p é s e k e t  a  t e l j e s  ö n -  * 
e l l á t á s  f e l é .  <

Kisjó
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